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COME AND SEE

Fifth- ‘Sunday of Easter year C

Horario de Misa: Espaniol
Domingos-a la: 11:45 AM
Jueves a las: 6:45 PM

Ist:-Acts 14:21-27; Ps:145;-8-9.,10-11,12-13

Confessions: 2nd:"Revi;21:1-5a
Jueves 6:00-6:45 PM Gos: In-13: 31-334a, 34-35
O-por cita

El Cuatro Domi De P Afio C
Mass Schedule: English uatro-bomingo e rascua, ANo

Sunday at:'9:00AM
Tuesday at: 6:30PM

Confessions:
Thursday 6:00-6:45PM

1"*: Hecho 14: 21-27;
2% Ap Evi21:1-5a
Jn :13: 31-33a, 34-35

Ps: 145; 8-9.,10-11,12-1

OFFICE HOURS

TUESDAY 10:00AM—02:30PM

THURSDAY 10:00AM—02:30PM

Adoracion Eucaristica-Coronilla-a la Divina
Misericordia todos los  primeros viernes de
mes

Eucharistic Adoration and Divine Mercy

Chaplet,-on-every first Friday of the:month

SUNDAY 12:00PM —02:00PM 7:00PM = 8:00PM

Pastoral Care/Administrator

Rev. Father . John Vedanayagam (MSFS) frjohn(@siccnc.org
Deacon: Virgilio Maisonet deaconvirgil@siccnc.org
Mrs. Sandra-Maisonet : faithformation@siccnc.org

(Office-)Mr. Abe Guzman: sanisidro(@siccnc.org




.-"*,-_“*,',”*'% May is the month dedicated to Mary, Mother of God
S e
'g y '_." Pope Francis has asked us to pray the rosary every day throughout May 2022 for peace. Earlier this year,
-._‘./: o o on 26 March, Pope Francis invited bishops, priests, religious and the faithful to come together in their
s churches to consecrate Ukraine and Russia to the Immaculate Heart of Mary.
1' The Act of Consecration to the Immaculate Heart of Mary

O Mary, Mother of God and our Mother, in this time of trial we turn to you. As our Mother, you love us and know us: no concern of our
hearts is hidden from you. Mother of mercy, how often we have experienced your watchful care and your peaceful presence! You never
cease to guide us to Jesus, the Prince of Peace... O Mother, hear our prayer. Star of the Sea, do not let us be shipwrecked in the tempest of
war. Ark of the New Covenant inspires projects and paths of reconciliation. Queen of Heaven, restore God’s peace to the world. Eliminate
hatred and the thirst for revenge, and teach us forgiveness. Free us from war, protect our world from the menace of nuclear weapons.
Queen of the Rosary; make us realize our need to pray and to love. Queen of the Human Family, show people the path of fraternity. Queen
of Peace, obtain peace for our world....Through your intercession, may God’s mercy be poured out on the earth and the gentle rhythm of
peace return to mark our days. Amen.

Mayo es el mes dedicado a Maria, Madre de Dios

El Papa Francisco nos ha pedido rezar el rosario todos los dias de mayo de 2022 por la paz. A principios de este ado, el 26 de marzo, el
Papa Francisco inviti a obispos, sacerdotes, religiosos y fieles a reunirse en sus iglesias para consagrar Ucrania y Rusia al Inmaculado
Corazin de Maria.

Acto de Consagraciin al Inmaculado Corazin de Maria

Oh Madre, escucha nuestra oraciin. Estrella del Mar, no nos dejes naufragar en la tempestad de la guerra. Arca de la Nueva Alianza inspira
proyectos y caminos de reconciliaciin. Reina del Cielo, restaura la paz de Dios al mundo. Elimina el odio y la sed de venganza, y en§danos
el perdin. LiBranos de la guerra, protege nuestro mundo de la amenaza de las armas nucleares. Reina del Rosario; haznos conscientes de
nuestra necesidad de orar y de amar. Reina de la Familia Humana, muestra a las personas el camino de la fraternidad. Reina de la Paz,
obin la paz para nuestro mundo... Que por tu intercesiin, la misericordia de Dios se derrame sobre la tierra y el suave ritmo de la paz vuelva
a marcar nuestros dias. Amien.

Isidore the Farmer (¢ 1070 -1130)

St.Isidore the Farmer (c 1070 -1130) — Layman, Confessor, Farm Worker and Apostle of Charity — Patron
against against the death of children, of agricultural workers, farm workers, farmers, field hands, husbandmen,
ranchers, day labourers, for rain, livestock, rural communities, United States National Rural Life Conference..

St. Isidore, the Farmer, was born in Madrid, Spain, about the year 1110. He came from a poor and humble fam-
; ily. From childhood he worked as a farm hand on the De Vargas estate. He was very prayerful and particularly
4 devoted to the Mass and the Holy Eucharist. He loved the good earth; he was honest in his work and careful in
his farming practices. It is said that domestic beasts and birds showed their attachment to him because he was
| gentle and kind to them. Master De Vargas watched Isidore at plowing and he saw two angels as his help-

ers. Hence, the saying arose, “St. Isidore plowing with angels does the work of three farmers. ”

Isidore married a sweet and pious maid-servant by the name of Maria. They had only one son who died in youth. Both were most charita-
ble and ever willing to help neighbours in distress and the poor in the city slums. How beautiful and appropriate for the Catholic farm family
to be devoted to this simple and saintly couple, who like farmers everywhere are “partners with God,” in furnishing to the world food, fiber
and shelter.

In the morning before going to work, Isidore would usually attend Mass at one of the churches in Madrid. One day, his fellow farm work-
ers complained to their master that Isidore was always late for work in the morning. Upon investigation, so runs the legend, the master
found Isidore at prayer whilst an angel was doing the ploughing for him.

Isidore’s wife, Maria, always kept a pot of stew on the fireplace in their humble home as Isidore would often bring home anyone who was
hungry. One day he brought home more hungry people than usual. After she served many of them, Maria told him that there simply was

no more stew in the pot. He insisted that she check the pot again and she was able to spoon out enough stew to feed them all.

St. Isidore died on May 15, 1170 (the Spanish feast day), his saintly wife, a little later. He was canonised on March 22, 1622. His body is




incorrupt. The earthly remains of the holy couple are found over the main altar of the cathedral in Madrid, Spain. By a special decree of
the Sacred Congregation of Rites, dated February 22, 1947, St. Isidore was constituted as the special protector of the National Catholic Ru-
ral Life Conference and American farmers.

Isidoro el Labrador (c 1070 -1130)

San Isidoro el Labrador (c 1070 -1130) — Laico, Confesor, Labrador y Apistol de la Caridad — Patrono contra la muerte de los nidos, de los
trabajadores agricolas, de los trabajadores del campo, de los campesinos, de los peones, de los labradores, de los ganaderos, de los jornale-
ros, para la lluvia, ganaderia, comunidades rurales, Conferencia Nacional de Vida Rural de los Estados Unidos.

San Isidoro, el Labrador, nacii en Madrid, Espada, hacia el ado 1110. Provenia de una familia pobre y humilde. Desde nido trabaji como
pein en la hacienda De Vargas. Era muy orante y particularmente devoto de la Misa y de la Sagrada Eucaristia. Amaba la buena tierra; era
honesto en su trabajo y cuidadoso en sus picticas agricolas. Se dice que las bestias donisticas y los Pjaros le mostraban apego porque era
manso y amable con ellos. El Maestro De Vargas vio a Isidoro arar y vio a dos'ngeles como sus ayudantes. De ahi surgii el dicho: “St. Isi-
doro arando cori'ngeles hace el trabajo de tres labradores”.

Isidoro se casi con una sirvienta dulce y piadosa de nombre Maria. Tuvieron un solo hijo que murii en la juventud. Ambos eran muy carita-
tivos y siempre dispuestos a ayudar a los vecinos en apuros ya los pobres de los barrios marginales de la ciudad. Qi hermoso y apropiado
que la familia campesina catilica se dedique a esta pareja sencilla y santa, quienes, como los agricultores de todas partes, son “socios de
Dios”, al proporcionar al mundo alimento, fibra y refugio.

Por la madana, antes de ir al trabajo, Isidoro solia asistir a misa en alguna de las iglesias de Madrid. Un dia, sus compaderos de labranza se
quejaron con su amo de que Isidoro siempre llegaba tarde al trabajo por la madana. Tras investigar, cuenta la leyenda, el maestro encontri
a Isidoro rezando mientras uri'ngel araba por’l.

La esposa de Isidore, Maria, siempre tenia una olla de estofado en la chimenea de su humilde hogar, ya que Isidore a menudo traia a casa
a cualquiera que tuviera hambre. Un dia trajo a casa Ms gente hambrienta de lo habitual. Despiis de servir a muchos de ellos, Maria le dijo
que simplemente no habia mis guiso en la olla. | insistii en que revisara la olla nuevamente y pudo sacar suficiente guiso para alimentarlos
a todos.

San Isidoro murii el 15 de mayo de 1170 (fiesta espadola), su santa esposa, poco despiis. Fue canonizado el 22 de marzo de 1622. Su
cuerpo est incorrupto. Los restos terrenales de la santa pareja se encuentran sobre el altar mayor de la catedral de Madrid, Espada. Por de-
creto especial de la Sagrada Congregaciin de Ritos, de fecha 22 de febrero de 1947, se constituyi a San Isidoro como protector especial de
la Conferencia Nacional Catilica de Vida Rural y de los agricultores americanos.

Members of our parish family are encouraged to serve in ministries at Mass:

Altar Servers assist the priest and deacons in the celebration of Mass and other liturgical gather-ings. Altar Servers should be at least 10
years old, and must have received Baptism and First Com-munion in the Catholic Church.

Extraordinary Ministers of Holy Communion assist the priests and deacons to distribute the Body and Blood of Christ to the people of
God at Mass. Some EMHC may also take Eucharist to those who are homebound or sick. You must be 16 years of age or older, and be fully

initiated in the Catholic Church; have received Baptism, Confirmation and, First Communion.

Readers are ministers who wish to serve our community by proclaiming Sacred Scripture at Mass so that those readings become living
words which inspire our daily living.

Ushers and Greeters provide the ministry of hospitality to welcome all who come to worship. They also distrubute bulletins, take up the
collection, and keep watch over the assembly in case cer-tain needs arise.

Ministry of Environment keeps our house of worship in good order, performs minor cleaning, ca-res for plants and flowers, and plans for
decorating the church building for various seasons and oc-casions.

Se alienta a los miembros de nuestra familia parroquial para servir en ministerios en la Misa:

Los monaguillos ayudan al sacerdote y a los diconos en la celebraciin de la Misa y otras reuniones litrgicas. Los monaguillos deben tener
al menos 10 ados de edad y deben haber recibido el Bauti-smo y la Primera Comuniin en la Iglesia Catilica.




Los Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comuniin ayudan a los sacerdotes y diconos a dis-tribuir el Cuerpo y la Sangre de Cristo al
pueblo de Dios en la Misa. Algunos EMHC tambin pueden llevar la Eucaristia a quienes estn confinados en casa o enfermos. Debe tener
16 ados de edad o s y estar completamente iniciado en la Iglesia Cafilica; han recibido Bautismo, Confir-maciin y Primera Comuniin.

Los lectores son ministros que desean servir a nuestra comunidad proclamando la Sagrada Escritura en la Misa para que esas lecturas se
conviertan en palabras vivas que inspiren nuestro diario vivir.

Los ujieres y los saludadores brindan el ministerio de hospitalidad para dar la bienvenida a todos los que vienen a adorar. Tambin dis-
tribuyen boletines, recogen la colecta y vigilan la asamblea por si surge alguna necesidad.

El Ministerio del Medio Ambiente mantiene nuestra casa de culto en buen estado, realiza limpiezas menores, cuida las plantas y las flores,
y planifica la decoraciin del edificio de la iglesia para diver-sas estaciones y oca

WE WELCOME YOU!

With arms open wide, we welcome you to our parish family! St. Isidro Catho-lic Church welcome you! Whether you’ve been away for a
while, throughout the pandemic, are curious about Catholicism, or pray with us regularly, know that you’re always welcome. Be assured of
the prayers and support from our community as we gather for worship. God invites each of us to take our rest in His Heart. We pray that you
will find rest, peace, and healing among our com-munity as we worship together at the Liturgy

iTE DAMOS LA BIENVENIDA!

iCon los brazos abiertos, le damos la bienvenida a nuestra familia parroquial! jLa Iglesia Catilica de San Isidro les da la bienvenida! Ya
sea que haya estado fuera por un tiempo, durante la pandemia, tenga curiosi-dad sobre el catolicismo u ore con nosotros regularmente, sepa
que siempre es bienvenido. Tenga la seguri-dad de las oraciones y €l apoyo de nuestra comunidad mientras nos reunimos para adorar. Dios
nos invita a cada uno de nosotros a descansar en Su Corazin. Oramos para que encuentre descanso, paz y sanaciin en-tre nuestra comunidad
mientras adoramos juntos en la liturgia.
PARISH REGISTRATION

we strongly encourage those who participate regularly in the life our faith community to register with us and to use the envelopes. for those
who wish to make San Isidro as their parish family with future plans to celebrate a baptism, a wedding or obtain a letter to be a godparent or
sponsor, it is necessary to be formally registered and actively participating on a regular basis for at least three months before dates can be
set or letters can be written. Registration forms can be found in the Church, at the parish office or mail to the parish office.Thank you for
worshipping with us! Please come to the information table in the Gathering Space after Mass to speak with staff about making San Isidro
your home.

Registro Parroquial

Recomendamos encarecidamente a aquellos que participan regularmente en la vida de nuestra comunidad de fe que se registren con
nosotros y usen los sobres. para aquellos que deseen hacer de San Isidro su familia parroquial con planes futuros para celebrar un bautizo,
una boda u obtener una carta para ser padrino o padrino, €s necesario estar registrado formalmente y participando activamente de forma
regular durante al menos tres meses antes de que se puedan fijar fechas o se puedan escribir cartas. Los formularios de inscripciin se
pueden encontrar en la Iglesia, en la oficina parroquial o por correo a la oficina parroquial.;Gracias por venir a celebrar la Misa con
nosotros! Venga a la mesa de informaciin en el vestibulo despiis de la misa para hablar con el personal sobre cimo hacer de San Isidro su
hogar parroquial.

FELIZ FIESTA DEL DiA DE ST. ISIDOROHAPPY FESAT DAY OF ST. ISIDORE

Sunday Offertory / Ofertorio Kindly Note
English Mass - 647 On 05/29/2022 we have a special mass is being of-
Spanish Mass - 574 fered for all the Graduates and special prayers.

No time is ever —\
please do come and recieve God's blessings. lost by prayer, for \

TOTAL = 1221 those who pray \
are workers
BAA togethery,
' Nota bondadosa O\,%?th e:
Received amount - 5,538, |95/29/20225e ofrece una misa especial para todos God »
los graduados y oraciones especiales. por favor N—<

ven y recibe las bendiciones de Dios.




